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Пункт 50 повестки дня: Университет мира 

(продолжение) (A/76/259) 
 

Пункт 51 повестки дня: Помощь в деятельности, 

связанной с разминированием (продолжение) 

(A/76/283) 
 

Пункт 52 повестки дня: Действие атомной 

радиации (продолжение) (A/76/46) 
 

Пункт 53 повестки дня: Международное 

сотрудничество в использовании космического 

пространства в мирных целях (продолжение) 

(A/76/20) 
 

Пункт 54 повестки дня: Ближневосточное 

агентство Организации Объединенных Наций 

для помощи палестинским беженцам и 

организации работ (продолжение) (A/76/13, 

A/76/282, A/76/289 и A/76/306) 
 

Пункт 55 повестки дня: Действия и 

поселенческая деятельность Израиля, 

затрагивающие права палестинского народа и 

других арабов на оккупированных территориях 

(продолжение) (A/76/304 и A/76/333) 
 

Пункт 56 повестки дня: Всестороннее 

рассмотрение всего вопроса об операциях по 

поддержанию мира во всех их аспектах 

(продолжение) 
 

Пункт 57 повестки дня: Всестороннее 

рассмотрение вопроса о специальных 

политических миссиях (продолжение) (A/76/198) 
 

Пункт 58 повестки дня: Вопросы, касающиеся 

информации (продолжение) (A/76/21 и A/76/278) 
 

Пункт 59 повестки дня: Информация о 

несамоуправляющихся территориях, 

передаваемая согласно статье 73 e Устава 

Организации Объединенных Наций 

(продолжение) (A/76/23 и A/76/63) 
 

Пункт 60 повестки дня: Экономическая и иная 

деятельность, которая затрагивает интересы 

народов несамоуправляющихся территорий 

(продолжение) (A/76/23) 
 

Пункт 61 повестки дня: Осуществление 

Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам 

специализированными учреждениями и 

международными организациями, связанными с 

Организацией Объединенных Наций 

(продолжение) (A/76/23 и A/76/68) 
 

Пункт 62 повестки дня: Предоставление 

государствами-членами жителям 

несамоуправляющихся территорий возможностей 

для получения образования и профессиональной 

подготовки (продолжение) (A/76/72) 
 

Пункт 63 повестки дня: Осуществление 

Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам (территории, 

не охваченные другими пунктами повестки дня) 

(продолжение) (A/76/23 и A/76/68) 
 

1. Г-н де Ривьер (Франция) говорит, что Франция 

участвует в политическом процессе по вопросу Но-

вой Каледонии с 1998 года в рамках Нумейского со-

глашения. В ходе этого процесса было проведено три 

голосования по вопросу о получении территорией 

полного суверенитета. Первые два голосования, про-

веденные в 2018 и 2020 годах соответственно, завер-

шились в пользу того, чтобы территория осталась в 

составе Французской Республики. Конгресс Новой 

Каледонии призвал провести третье и окончательное 

голосование в апреле 2021 года. В мае 2021 года по 

приглашению премьер-министра Франции полити-

ческие лидеры, являющиеся сторонниками и про-

тивниками независимости, провели дискуссии, 

чтобы определить процесс политического диалога, 

который последует за третьим голосованием, — во-

прос, в отношении которого в Нумейском соглаше-

нии содержится мало указаний. Последствия голосо-

вания «за» и «против» были подробно изучены, и 

был опубликован справочный документ для оказания 

помощи участникам голосования. Заявление, опуб-

ликованное 1 июня 2021 года по итогам обсуждений, 

стало переломным моментом, определившим пути 

продолжения диалога. Независимо от исхода голосо-

вания, стороны договорились об осуществлении пе-

реходного периода продолжительностью в 18 меся-

цев для формирования политической структуры тер-

ритории. Этот переходный период завершится поле 

проведения дополнительного голосования не позд-

нее июня 2023 года, чтобы народ Новой Каледонии 

смог одобрить новую политическую структуру. С 

учетом этого графика и после консультаций со всеми 

сторонами правительство Франции в соответствии 

со своими функциями назначило третье голосование 

на 12 декабря 2021 года. 

2. Правительство Франции взяло на себя ряд до-

полнительных обязательств с целью определения бу-

дущего Новой Каледонии на основе консенсуса. 

Например, оно подтвердило свое обязательство га-

рантировать конституционное право на самоопреде-

ление; подтвердило, что не будет просить об исклю-

чении Новой Каледонии из списка несамоуправляю-

щихся территорий в течение переходного периода; 
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вновь заявило о том, что не будет требовать возвра-

щения себе полномочий, переданных территории; и 

исключило возможность раздела территории. Если 

результатом голосования станет провозглашение не-

зависимости, то Франция сдержит свое слово и будет 

оказывать поддержку Новой Каледонии в этот пере-

ходный период, искренне стремясь наладить друже-

ские и особые партнерские отношения с новым пра-

вительством. В связи с этими обязательствами пер-

востепенную роль станут играть жители Новой Ка-

ледонии, и это поможет ограничить последствия ин-

ституциональной неопределенности. 

3. Франция решила тесно сотрудничать с Органи-

зацией Объединенных Наций в политическом про-

цессе, чтобы обеспечить его прозрачность и леги-

тимность, дополняя основополагающие принципы 

нейтралитета, диалога и уважения демократического 

выбора, которые гарантированы государством. Орга-

низация Объединенных Наций направила в террито-

рию экспертов по выборам, которые помогают изу-

чить списки участников голосования и контролиро-

вать его ход. Специальный комитет по деколониза-

ции посещал территорию дважды (в 2014 и 2018 го-

дах) и получил приглашение сделать это снова. По 

итогам посещений он вынес рекомендации, касаю-

щиеся, в частности, важности кампании по инфор-

мированию общественности о последствиях голосо-

вания. Справочный документ, подготовленный в мае 

2021 года, является одним из примеров ответа пра-

вительства Франции на эти рекомендации. 

4. Благодаря помощи, предоставленной француз-

ским правительством, Новая Каледония первона-

чально не была охвачена пандемией коронавирус-

ного заболевания (COVID-19). Однако в сентябре 

2021 года в результате начавшейся волны пандемии 

умерли 265 человек. В октябре 2021 года террито-

рию посетил министр Франции по делам заморских 

территорий. Правительство Франции направило зна-

чительную медицинскую помощь в виде персонала 

и оборудования, не говоря уже о предоставлении фи-

нансовой поддержки местным предприятиям и по-

крытии расходов местного правительства. Эти уси-

лия и кампания по вакцинации, проводимая фран-

цузским правительством с января 2021 года, при-

несли свои плоды, и ситуация в территории 

неуклонно улучшается. Правительство его страны 

будет и впредь внимательно следить за ситуацией в 

области здравоохранения и обеспечивать, чтобы она 

не препятствовала осуществлению политических 

прав народа Новой Каледонии. 

5. Включение Французской Полинезии в перечень 

несамоуправляющихся территорий противоречит 

демократическому выбору народа Французской 

Полинезии. Президент Французской Полинезии об-

ратился с просьбой об исключении Французской По-

линезии из этого перечня и представил основания 

для ее исключения, к числу которых относится вы-

сокий уровень автономии, который Французская По-

линезия имеет в рамках Французской Республики, 

включая демократически избранного Президента, 

правительство для управления делами Полинезии и 

законодательный орган — Ассамблею Французской 

Полинезии, члены которой избираются путем всена-

родного голосования каждые пять лет. Такое положе-

ние отражает уважение к самобытности, истории, 

культуре и особенностям территории и подходит по-

линезийцам, что было подтверждено на выборах, 

проведенных в соответствии с демократическими 

стандартами. Делегация оратора выражает надежду 

на то, что решение о включении Французской Поли-

незии в перечень несамоуправляющихся территорий 

будет пересмотрено с учетом пожеланий народа 

Французской Полинезии. 

6. Многоязычие является одной из основополага-

ющих ценностей Организации Объединенных 

Наций и необходимо для выполнения ее мандатов и 

достижения общих целей, особенно в свете распро-

странения инфодемии и ложной информации. 

7. Г-н Родригес Куадрос (Перу) говорит, что при-

оритетом Комитета и Специального комитета по де-

колонизации в последующие годы должно стать 

обеспечение права на самоопределение и независи-

мость для тех, кто все еще живет в колониальных 

условиях в оставшихся 17 несамоуправляющихся 

территориях. Перу полностью признает суверенные 

права Аргентины над Мальвинскими островами, 

островами Южная Георгия, Южными Сандвиче-

выми островами и прилегающими к ним морскими 

районами. Вопрос о Мальвинских островах касается 

особой и специфической ситуации, к которой прин-

цип самоопределения неприменим, поскольку за-

мена местного населения радикально изменила де-

мографический состав островов. Обе стороны 

должны в срочном порядке возобновить переговоры 

в соответствии с положениями резолюции 2065 (XX) 

Генеральной Ассамблеи и положениями Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций о мирном урегули-

ровании споров с целью поиска мирного и прочного 

урегулирования этого спора о суверенитете. В соот-

ветствии с резолюцией 31/49 Генеральной Ассам-

блеи им также следует воздерживаться от односто-

ронних действий на спорной территории. В то же 

время меры по укреплению доверия помогут создать 

необходимые условия для возобновления диалога и 

проведения консультаций и прямых переговоров.  
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8. В сентябре 2021 года Перу начала восстанавли-

вать дипломатические отношения с Сахарской Араб-

ской Демократической Республикой в полном соот-

ветствии с резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ас-

самблеи и нормами международного права с целью 

развития дружественных отношений и отношений 

сотрудничества между двумя народами и государ-

ствами. За счет этого правительство его страны наде-

ется принимать более активное участие в процессе 

окончательной деколонизации территории в контек-

сте решений и процесса, осуществляемого под руко-

водством Организации Объединенных Наций и Спе-

циального комитета. Это решение также подтвер-

дило принцип универсальности дипломатических 

отношений, который характеризует внешнюю поли-

тику Перу, и как таковой не зависит от сохраняю-

щихся плодотворных отношений между Перу и Ко-

ролевством Марокко и его народом. Последние со-

бытия на территории Западной Сахары, которые 

привели к нарушению режима прекращения огня, 

вызывают озабоченность. Его делегация надеется, 

что назначение нового Личного посланника Гене-

рального секретаря приведет к восстановлению ре-

жима прекращения огня и прочному и мирному уре-

гулированию, которое позволит обеспечить деколо-

низацию территории. 

9. Перу приветствует постепенное развитие трех 

основных принципов операций по поддержанию 

мира, включающих уважение прав человека, поощ-

рение гендерного равенства, укрепление верховен-

ства закона, искоренение бедности и создание проч-

ных институтов для укрепления мирного сосуще-

ствования. Перу направила инженерную роту в со-

став Многопрофильной комплексной миссии Орга-

низации Объединенных Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской Республике (МИНУСКА). 

Она планирует направить также группу разминиро-

вания, отряд быстрого реагирования и вертолетное 

подразделение. Перу также предпринимает усилия 

для выполнения своего обязательства в отношении 

обеспечения всестороннего участия женщин в опе-

рациях по поддержанию мира. 

10. Г-н Ладеб (Тунис) говорит, что его делегация 

высоко оценивает деятельность Ближневосточного 

агентства Организации Объединенных Наций для 

помощи палестинским беженцам и организации ра-

бот (БАПОР), а также принимающих стран и стран-

доноров за их приверженность предоставлению жиз-

ненно важных услуг для палестинских беженцев не-

смотря на последствия пандемии COVID-19. Она 

призывает Генерального комиссара БАПОР прило-

жить усилия для расширения донорской базы 

Агентства и поиска инновационных способов 

финансирования. Следует приветствовать возобнов-

ление поддержки БАПОР со стороны Соединенных 

Штатов Америки, а также усилия Агентства по со-

блюдению стандартов прозрачности и эффективно-

сти. Его делегация осуждает любые попытки поста-

вить под сомнение мандат и беспристрастность 

Агентства. 

11. Международному сообществу следует активи-

зировать свои усилия по продолжению поиска уре-

гулирования в соответствии с принципом сосуще-

ствования двух государств и возобновить серьезные 

переговоры на основе резолюций Организации Объ-

единенных Наций и согласованного на международ-

ном уровне круга ведения с целью поддержания 

права палестинского народа на самоопределение, 

прекращения израильской оккупации и содействия 

созданию независимого, суверенного и географиче-

ски целостного палестинского государства в преде-

лах границ, существовавших до 1967 года, со столи-

цей в Восточном Иерусалиме, а также решения всех 

вопросов, касающихся окончательного статуса, 

включая вопрос о палестинских беженцах. Действия 

Израиля на оккупированных арабских территориях, 

включая продолжающуюся поселенческую деятель-

ность, конфискацию земель и снос домов на оккупи-

рованной палестинской территории, представляют 

собой нарушение самых основополагающих прав че-

ловека. 

12. Его делегация вновь выражает признатель-

ность Генеральному секретарю за его усилия по 

укреплению роли Организации в поддержании меж-

дународного мира и безопасности в рамках его ини-

циатив «Действия в поддержку миротворчества» и 

«Действия в поддержку миротворчества плюс». Ми-

ротворческие миссии должны иметь четкие мандаты 

и конкретные цели, а также обладать достаточными 

ресурсами и возможностями. Миротворческие мис-

сии должны оказывать помощь властям принимаю-

щих стран в борьбе с пандемией в соответствии с ре-

золюцией 2532 (2020) Совета Безопасности, приня-

тие которой стало кульминацией совместной тунис-

ско-французской инициативы. Тунис одобряет ис-

пользование миротворческими операциями совре-

менных технологий для осуществления монито-

ринга и обеспечения раннего предупреждения и за-

щиты. 

13. Необходимо предпринять более активные уси-

лия для обеспечения всестороннего и эффективного 

участия женщин в операциях по поддержанию мира 

и усилиях по урегулированию конфликтов. Со своей 

стороны, Тунис продолжает увеличивать долю жен-

щин среди своих миротворцев. Тунисские войска 

участвуют в работе шести миссий; в частности, 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514(XV)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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Тунис направил самолет С-130 и 75 военнослужа-

щих в состав миротворческого авиационного подраз-

деления Многопрофильной комплексной миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций по стабилизации в 

Мали (МИНУСМА) и вертолетное подразделение и 

130 военнослужащих в состав МИНУСКА. Делега-

ция оратора высоко оценивает высокий профессио-

нальный уровень и мужество миротворцев и отдает 

дань памяти погибшим при исполнении своего 

долга. 

14. Его делегация приветствует кампанию «Прове-

рено», которая была инициирована в 2020 году Де-

партаментом глобальных коммуникаций с целью 

борьбы с ложными новостями о пандемии COVID-19 

и содействия восстановлению и справедливому рас-

пределению вакцин. Департаменту следует продол-

жать свои усилия по повышению осведомленности о 

необходимости глобальной солидарности и сотруд-

ничества для борьбы с экономическими, социаль-

ными и гуманитарными последствиями COVID-19 и 

ускорения процесса восстановления после панде-

мии, особенно в развивающихся и наименее разви-

тых странах. Не менее важно оказывать поддержку 

программам по расширению прав и возможностей 

женщин и молодежи и преодолению цифрового раз-

рыва. В этой связи его делегация высоко оценивает 

партнерские отношения Департамента с платфор-

мами социальных сетей, которые помогают охватить 

как можно более широкую аудиторию, особенно 

среди молодежи. Она приветствует усилия Департа-

мента по предоставлению достоверной и точной ин-

формации на шести официальных и других языках. 

Она выражает надежду на то, что освещение заседа-

ний Организации Объединенных Наций в средствах 

массовой информации будет осуществляться на 

большем числе официальных языков Организации 

Объединенных Наций. 

15. Г-н Араба (Бенин) говорит, что его делегация 

поддерживает усилия Генерального секретаря и со-

ответствующие решения Совета Безопасности, 

направленные на обеспечение реалистичного, прак-

тичного и прочного урегулирования вопроса о За-

падной Сахаре на основе компромисса. Такое урегу-

лирование внесло бы значительный вклад в обеспе-

чение прочной стабильности в Магрибе и осуществ-

ление процесса африканской интеграции. Бенин 

приветствует согласие Марокко на долговременное 

прекращении огня, которое поможет возобновить 

политический процесс. 

16. Его делегация высоко оценивает сотрудниче-

ство Марокко с Миссией Организации Объединен-

ных Наций по проведению референдума в Западной 

Сахаре (МООНРЗС) в целях координации мер 

реагирования на пандемию COVID-19 и данное Ма-

рокко согласие на назначение нового Личного по-

сланника Генерального секретаря. Проведение двух 

«круглых столов» в 2018 и 2019 годах с участием 

Марокко, Алжира, Мавритании и ПОЛИСАРИО 

стало определенным шагом к достижению компро-

мисса, однако достижение результата зависит от 

полной приверженности всех сторон, которые 

должны проявить дух реализма и компромисса, 

чтобы найти справедливые и взаимоприемлемые ре-

шения, которые приведут к окончательному урегули-

рованию вопроса. 

17. Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) гово-

рит, что Экваториальная Гвинея твердо отстаивает 

принципы территориальной целостности и само-

определения народов, которые должны быть обеспе-

чены на основе диалога, уважения и сотрудничества. 

Для всестороннего выполнения Декларации о деко-

лонизации всем заинтересованным сторонам необ-

ходимо вести переговоры в целях выработки мир-

ных, справедливых и долговременных решений.  

18. Что касается вопроса о Западной Сахаре, то его 

делегация приветствует достигнутый прогресс и 

стремление сторон достичь справедливого, проч-

ного и взаимоприемлемого соглашения в интересах 

обеих сторон. В частности, Королевство Марокко 

приложило похвальные усилия для продвижения 

своей инициативы по предоставлению автономии, 

осуществления плана социально-экономического 

развития региона и борьбы с COVID-19 путем широ-

кого распространения вакцин среди населения. Эти 

меры свидетельствуют о его приверженности обес-

печению урегулирования, которое позволит гаранти-

ровать мир, стабильность и безопасность в регионе. 

Экваториальная Гвинея поддерживает политический 

процесс под исключительной эгидой Генерального 

секретаря с целью обеспечения реалистичного, жиз-

неспособного и прочного политического урегулиро-

вания спора в отношении Западной Сахары на ос-

нове компромисса согласно соответствующим резо-

люциям Совета Безопасности. Проведение «круглых 

столов» с участием Алжира, Марокко, Мавритании 

и ПОЛИСАРИО, а также назначение нового Личного 

посланника Генерального секретаря стали отрад-

ными событиями в этом отношении. 

19. Для повышения своей эффективности опера-

ции по поддержанию мира и специальные политиче-

ские миссии должны тесно сотрудничать с регио-

нальными и субрегиональными организациями, при-

нимающими странами и людьми, хорошо осведом-

ленными о ситуации на местах. В Африке, например, 

важно сотрудничать с Африканским союзом, чтобы 

способствовать более эффективному выполнению 
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мандатов, которые должны иметь четкий и лаконич-

ный характер и учитывать реалии каждой страны. 

Следует оперативно и эффективно осуществить по-

вестку дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-

ности, с тем чтобы обеспечить широкое участие 

женщин в деятельности на всех этапах конфликтов и 

во всех структурах миссий. 

20. Г-н Маниратанга (Бурунди) говорит, что уре-

гулирование давнего спора в отношении Западной 

Сахары имеет крайне важное значение с учетом рас-

тущей нестабильности и отсутствия безопасности в 

Сахеле и прилегающих районах и, в частности, по 

причине того, что продолжение данного спора пре-

пятствует дальнейшей интеграции региона Магриба. 

Бурунди поддерживает текущий политический про-

цесс, осуществляемый под исключительной эгидой 

Генерального секретаря и нацеленный на достиже-

ние взаимоприемлемого, согласованного и прагма-

тичного политического урегулирования региональ-

ного спора о Сахаре в духе реализма и компромисса, 

как это рекомендуется в резолюциях Совета Безопас-

ности, принимаемых с 2007 года. 

21. Бурунди поддерживает инициативу Марокко по 

предоставлению автономии в качестве компромисс-

ного решения, которое согласуется с международ-

ным правом, Уставом Организации Объединенных 

Наций и соответствующими резолюциями Совета 

Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Она при-

ветствует новый импульс, обеспеченный в резуль-

тате проведения двух совещаний «за круглым сто-

лом» с участием Алжира, Марокко, Мавритании и 

ПОЛИСАРИО, которые должны сохранять привер-

женность на протяжении всего политического про-

цесса и демонстрировать дух реализма и компро-

мисса. Достижение политического урегулирования 

наряду с расширением сотрудничества между госу-

дарствами — членами Союза арабского Магриба 

способствовало бы укреплению стабильности и без-

опасности в Сахельском регионе, как об этом гово-

рится в резолюциях 2414 (2018), 2440 (2018), 2468 

(2019), 2494 (2019) и  2548 (2020) Совета Безопасно-

сти. Назначение нового Личного посланника Гене-

рального секретаря стало позитивным событием, и 

всем сторонам следует поддержать возобновление 

процесса проведения совещаний «за круглым сто-

лом» в целях продолжения работы, проделанной по-

кидающим свой пост Личным посланником. 

22. Бурунди приветствует новую модель развития 

для Сахары, предложенную Марокко в 2015 году, ис-

пользование которой позволило достичь прогресса в 

деле предоставления автономии и в областях, каса-

ющихся развития и уважения прав человека в Сахар-

ском регионе. Участие избранных представителей 

Западной Сахары в региональных семинарах, засе-

даниях Специального комитета и двух «круглых сто-

лах» в Женеве вызывает чувство оптимизма. Делега-

ция его страны высоко оценивает проведение всеоб-

щих, парламентских, местных и региональных вы-

боров по всей стране при высокой явке в Сахарском 

регионе, а также меры, принятые для борьбы с 

COVID-19, в частности кампанию по вакцинации. И 

наконец, существенно необходимо зарегистрировать 

беженцев в соответствии с нормами международ-

ного гуманитарного права, мандатом Верховного ко-

миссара Организации Объединенных Наций по де-

лам беженцев, рекомендациями Генерального секре-

таря и всеми соответствующими резолюциями Со-

вета Безопасности. 

23. Г-н Жимольека (Ангола) говорит, что прави-

тельство его страны приветствует усилия Специаль-

ного комитета по деколонизации, направленные на 

содействие осуществлению Декларации и обеспече-

ние продолжения процесса деколонизации в остав-

шихся несамоуправляющихся территориях. В том, 

что касается Западной Сахары, то усилия Генераль-

ного секретаря и недавнее назначение его нового 

Личного посланника являются долгожданными ша-

гами по пути к обеспечению справедливого, проч-

ного и взаимоприемлемого политического урегули-

рования на основе компромисса, которое позволит 

народу Западной Сахары добиться самоопределения 

в соответствии с целями и принципами Устава Орга-

низации Объединенных Наций. Более трех десятиле-

тий сахарский народ ожидал проведения референ-

дума и выражал доверие системе Организации Объ-

единенных Наций, принимая конструктивное уча-

стие в мирном процессе. В целях предотвращения 

дальнейших кризисов международное сообщество 

должно совместными усилиями положить конец ко-

лониализму и связанной с ним практике сегрегации 

и дискриминации. 

24. Недавняя эскалация насилия между Израилем и 

Палестиной вызывает обеспокоенность, поскольку 

она привела к возобновлению конфликта на Ближ-

нем Востоке и поставила под угрозу соглашение о 

прекращении огня, заключенное в мае 2021 года. Ан-

гола поддерживает неотъемлемое право палестин-

ского народа на самоопределение в соответствии с 

Декларацией. Она высоко оценивает работу Коми-

тета по осуществлению неотъемлемых прав пале-

стинского народа и приветствует все инициативы по 

обеспечению мира и безопасности на Ближнем Во-

стоке, включая международную конференцию на 

уровне министров по БАПОР, созываемую по ини-

циативе Иордании и Швеции, которая состоится в 

Брюсселе 16 ноября 2021 года. Международное 

https://undocs.org/ru/S/RES/2414(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2414(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
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сообщество должно стремиться к обеспечению мир-

ных условий, стабильности и уважения прав чело-

века и основных свобод для всех на основе принци-

пов равноправия и самоопределения всех народов.  

25. Г-жа Серрато (Гондурас) говорит, что Органи-

зация Объединенных Наций должна обеспечить 

дальнейшее осуществление процессов самоопреде-

ления и обретения независимости. Сохранение тер-

риторий без права на самоопределение сдерживает 

процесс деколонизации, который должен быть завер-

шен на основе постоянного диалога между управля-

ющими державами, Специальным комитетом по де-

колонизации и самими жителями территорий. 

26. Гондурас высоко оценивает важную работу, 

проделанную Специальным комитетом по деколони-

зации в ходе рассмотрения вопроса о Мальвинских 

островах с момента принятия в 1965 году резолю-

ции 2065 (XX) Генеральной Ассамблеи. Гондурас от-

мечает усилия Аргентины и Соединенного Королев-

ства по достижению прогресса в их двусторонних 

отношениях, что поможет создать условия для воз-

обновления переговоров и позволит Аргентине в 

полной мере осуществить свои законные права на 

суверенитет над Мальвинскими островами согласно 

международному праву и соответствующим резолю-

циям Организации Объединенных Наций. 

27. Ее делегация отмечает роль Университета мира 

в укреплении взаимопонимания, терпимости, со-

трудничества и мирного сосуществования между 

народами и сотрудничает с Университетом в таких 

областях, как верховенство права и образование. Де-

партамент глобальных коммуникаций эффективно 

осваивает виртуальные методы освещения, толкова-

ния и распространения информации в связи с огра-

ничениями, введенными во время пандемии 

COVID-19. Департамент гибко отреагировал на пан-

демию, выступив с инициативой «Проверено», 

направленной на предоставление убедительной и 

научно обоснованной информации. Поскольку мно-

гоязычие является одним из ключевых факторов 

укрепления единства и взаимопонимания в Органи-

зации Объединенных Наций, Департаменту следует 

и впредь поддерживать этот принцип путем поощре-

ния равноправного использования шести официаль-

ных языков. 

28. Пандемия диктует необходимость пересмотра 

методов работы Организации. Например, суще-

ственно важно обеспечить включение в миротворче-

ские мандаты мер по обеспечению готовности к 

чрезвычайным ситуациям, связанным с охраной здо-

ровья, и другим чрезвычайным ситуациям. Инициа-

тива «Действия в поддержку миротворчества» 

способствовала повышению уровня безопасности 

миротворческого персонала и защиты гражданского 

населения, а также помогла устранить недостатки в 

областях, касающихся профессиональной подго-

товки, руководства и подотчетности. 

29. Государства-члены должны выполнять резолю-

цию 1325 (2000) Совета Безопасности о повестке 

дня, касающейся женщин, мира и безопасности, и 

последующие соответствующие резолюции. Два-

дцать лет спустя после принятия этой резолюции 

число женщин, которые являются штабными офице-

рами и военными наблюдателями, увеличилось. В 

этом отношении необходимо добиваться дальней-

шего прогресса, поскольку женщины вносят в миро-

творческую деятельность значительный вклад. Гон-

дурас воздает должное всем миротворцам, включая 

тех, кто отдал свою жизнь во имя мира, в частности 

во время пандемии COVID-19. Мир и развитие взаи-

мосвязаны; цели в области устойчивого развития не 

могут быть достигнуты в районах, где царит неста-

бильность и бушуют конфликты. Мир и безопас-

ность служат предпосылками для мобилизации до-

статочных ресурсов и развития сотрудничества, не-

обходимого для осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. 

30. Г-н Млинар (Словакия) говорит, что пандемия 

COVID-19 может свести на нет достижения стран, 

переживающих переходный или постконфликтный 

период. Кроме того, крайне важное значение имеет 

эффективная коммуникация с партнерами из средств 

массовой информации и местными общинами в це-

лях противодействия распространению дезинформа-

ции. Через год после запуска своей глобальной ком-

муникационной стратегии в 2020 году Департамент 

глобальных коммуникаций повысил свою оператив-

ность и расширил масштабы своей деятельности и 

взаимодействия со всеми заинтересованными сторо-

нами, включая гражданское общество и молодежь, в 

том, что касается миротворческих миссий. 

31. Делегация страны оратора воздает должное 

всем миротворцам за их самопожертвование на 

службе делу мира и поддерживает энергичный и все-

объемлющий подход Организации Объединенных 

Наций к обеспечению продолжения политических 

процессов, поддержания стабильности и обеспече-

ния защиты гражданских лиц во время пандемии. 

Миротворческий персонал продолжает сталкиваться 

с такими рисками, как недостаточная подготовка пе-

ред развертыванием и несоответствующая матери-

ально-техническая поддержка. Делегация страны 

оратора приветствует усилия, предпринимаемые в 

этой связи Генеральным секретарем, в том числе в 

рамках инициативы «Действия в поддержку 

https://undocs.org/ru/A/RES/2065(XX)
https://undocs.org/ru/A/RES/2065(XX)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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миротворчества». Стратегия по обеспечению ген-

дерного паритета в сформированных подразделе-

ниях на 2018–2028 годы является еще одним важным 

шагом на пути к достижению целей, поставленных 

на совещании министров обороны стран, участвую-

щих в миротворческих миссиях Организации Объ-

единенных Наций, которое было проведено в 

2016 году в Лондоне. Словакия также одобрила Де-

кларацию о совместных обязательствах в отношении 

операций Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира и обязуется оказывать содей-

ствие ее осуществлению, в том числе путем обеспе-

чения того, чтобы словацкие миротворцы вели себя 

ответственно и дисциплинированно. 

32. Делегация страны оратора выступает за полно-

ценное и равное участие женщин в усилиях по под-

держанию международного мира и безопасности и 

призывает к выполнению всех соответствующих ре-

золюций Совета Безопасности. Женщины состав-

ляют почти 12 процентов вооруженных сил его 

страны, и правительство твердо намерено увеличить 

эту долю. План действий Министерства обороны 

Словакии по обеспечению гендерного равенства 

направлен на учет гендерной проблематики в таких 

областях, как оперативное планирование, подго-

товка кадров и проведение оценки. В настоящее 

время граждане Словакии задействованы в двух опе-

рациях Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира, а также в военных и гражданских 

миссиях ряда других межправительственных орга-

низаций. Среди словацкого военного персонала, раз-

вернутого в составе Вооруженных сил Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира на Ки-

пре (ВСООНК), женщины составляют 11 процентов. 

В общей сложности словацкие женщины составляют 

более 44 процентов негражданского женского персо-

нала Сил. 

33. Реформа сектора безопасности является одним 

из ключевых элементов эффективного предотвраще-

ния конфликтов и успешного постконфликтного вос-

становления и стабилизации. Многочисленные опе-

рации Организации Объединенных Наций и Афри-

канского союза в пользу мира показали, что инклю-

зивный процесс реформирования сектора безопасно-

сти под руководством национальных властей может 

помочь устранить коренные причины небезопасной 

ситуации и нестабильности и создать благоприятные 

условия для устойчивого развития и мира. Кроме 

того, реформирование сектора безопасности имеет 

непосредственное отношение к обеспечению за-

щиты гражданских лиц и верховенства права — важ-

нейших направлений деятельности, которые стали 

неотъемлемой частью почти всех операций по 

поддержанию мира. Равное и эффективное участие 

женщин на всех этапах процесса реформирования 

сектора безопасности имеет важное значение для 

обеспечения развития таких институтов сектора без-

опасности, которые имеют недискриминационный 

характер, представляют население и могут эффек-

тивно удовлетворять конкретные потребности в без-

опасности различных групп населения. 

34. Делегация страны оратора приветствует такие 

инициативы, как Кигальские принципы защиты 

гражданского населения и добровольный договор о 

предупреждении и искоренении сексуальной эксплу-

атации и сексуальных надругательств. Будучи чле-

ном Комиссии по миростроительству, Словакия го-

това содействовать развитию партнерских отноше-

ний в связи с выводом миротворцев из операций и 

последующими переходными периодами. Организа-

ция Объединенных Наций должна обеспечить плав-

ный переход от поддержания мира к миростроитель-

ству и выработать совместный подход, охватываю-

щий всю систему Организации Объединенных 

Наций, доноров и другие заинтересованные сто-

роны. 

35. Г-жа Баньос Мюллер (Сальвадор) говорит, 

что в начале четвертого Международного десятиле-

тия за искоренение колониализма ее страна по-преж-

нему привержена поддержке усилий Организации 

Объединенных Наций по осуществлению Деклара-

ции о деколонизации. Сальвадор поддерживает за-

конные права Аргентины на Мальвинские острова, 

острова Южная Георгия и Южные Сандвичевы ост-

рова и прилегающие к ним морские районы и наде-

ется, что Аргентина и Соединенное Королевство 

возобновят переговоры с целью справедливого, мир-

ного и окончательного урегулирования спора в их 

отношении в кратчайшие сроки согласно соответ-

ствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций. Делегация страны оратора c удовлетворе-

нием отмечает конструктивный подход правитель-

ства Аргентины и его готовность урегулировать спор 

путем диалога и заинтересованность в возобновле-

нии двусторонних переговоров. Добрые услуги Ге-

нерального секретаря имеют первостепенное значе-

ние для поиска мирных путей решения вопроса о 

Мальвинских островах. 

36. Делегация страны оратора поддерживает уси-

лия Королевства Марокко по поиску путей реали-

стичного, практически осуществимого и прочного 

политического урегулирования спора вокруг Запад-

ной Сахары и считает, что инициатива по предостав-

лению автономии, выдвинутая Марокко в 2007 году, 

представляет собой жизнеспособное решение, обес-

печивающее уважение территориальной 
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целостности и суверенитета Марокко. Сальвадор 

вновь заявляет о своей поддержке политического 

процесса, осуществляемого под эгидой Генераль-

ного секретаря, и недавнего назначения его Личного 

посланника для оказания помощи сторонам в обес-

печении согласованного и взаимоприемлемого поли-

тического урегулирования. 

37. Что касается положения на Ближнем Востоке, 

то Сальвадор вновь заявляет о своей поддержке мир-

ного, справедливого и прочного урегулирования на 

основе признания права Израиля и Палестины на су-

ществование в качестве свободных и независимых 

государств в пределах международно признанных 

границ согласно соответствующим резолюциям Ор-

ганизации Объединенных Наций. 

38. Несмотря на пандемию, операции Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира про-

должают выполнять свои мандаты; некоторые из них 

даже расширили свою деятельность в поддержку 

усилий государств по борьбе с COVID-19. Будучи 

страной, предоставляющей воинские и полицейские 

подразделения, Сальвадор сохраняет привержен-

ность миротворчеству и осознает необходимость ре-

шительных действий для решения проблем, стоящих 

перед операциями по поддержанию мира. Специаль-

ные политические миссии также играют важнейшую 

роль в поддержании международного мира и без-

опасности. 

39. Ее делегация высоко оценивает работу Коми-

тета по использованию космического пространства в 

мирных целях (КОПУОС), благодаря которой мир-

ная космическая деятельность стала одним из основ-

ных инструментов для обеспечения соблюдения 

многосторонних документов, касающихся устойчи-

вого развития, уменьшения опасности бедствий и из-

менения климата. В вязи с этим она поддерживает 

разработку программы «Космос-2030» и плана ее ре-

ализации. 

40. Многоязычие является одним из основополага-

ющих принципов Организации Объединенных 

Наций, и принцип равенства между шестью офици-

альными языками должен соблюдаться. Деятель-

ность Университета мира имеет большое значение, 

способствуя формированию духа взаимопонимания, 

терпимости и мирного сосуществования между 

народами. Для активизации работы Генеральной Ас-

самблеи необходимо постоянно пересматривать и 

корректировать методы работы основных комитетов. 

41. Г-жа Иоанну (Кипр) говорит, что присутствие 

ВСООНК на Кипре остается необходимым в то 

время, когда часть ее страны все еще находится под 

иностранной оккупацией. Миссия последовательно 

выполняет свой мандат, способствуя созданию ста-

бильной обстановки, в которой мог бы осуществ-

ляться мирный процесс. Одним из наиболее важных 

инструментов, имеющихся в распоряжении Органи-

зации Объединенных Наций, являются миротворче-

ские миссии. Однако для того, чтобы их деятель-

ность была и впредь эффективной, решения, регули-

рующие их создание, функционирование и сокраще-

ние, должны приниматься с учетом ситуации в обла-

сти безопасности на местах и на основе выполни-

мого мандата. 

42. Все операции по поддержанию мира должны 

иметь возможность предотвращать нарушения суве-

ренитета принимающих государств и военного ста-

тус-кво и принимать соответствующие меры реаги-

рования. Они также должны иметь возможность 

устранять произвольные ограничения, устанавлива-

емые несотрудничающими субъектами на местах, 

которые препятствуют выполнению их мандата. Они 

должны стремиться к обеспечению широкой осве-

домленности о положении дел и информировать Со-

вет Безопасности. Миротворцы должны иметь необ-

ходимые возможности для обеспечения защиты 

гражданского населения и помнить о своем экологи-

ческом следе. Операциям по поддержанию мира сле-

дует поддерживать с принимающими государствами 

отношения, основанные на сотрудничестве, коорди-

нации и подотчетности. 

43. Специальные политические миссии должны 

быть обстоятельно осведомлены о положении на ме-

стах и быть готовыми поделиться передовым опы-

том. Им следует применять подходы, гарантирую-

щие устойчивое урегулирование споров и связанные 

с конструктивными политическими решениями; эф-

фективными механизмами обеспечения верховен-

ства права; всесторонним уважением прав человека 

и основных свобод; обеспечением социально-эконо-

мического равенства и подотчетности, а также 

средств правовой защиты в связи с нарушениями, со-

вершенными во время конфликтов. Миссиям также 

важно создать безопасное пространство для жен-

щин, чтобы они могли участвовать в урегулировании 

споров, и иметь широкую стратегическую перспек-

тиву, чтобы учитывать любые факторы, которые мо-

гут усугубить конфликт или приводить к усугубле-

нию кризиса, такие как изменение климата и не-

хватка ресурсов. 

44. Для защиты целостности глобальной системы 

существенно необходимо положить конец колониа-

лизму, включая неполную деколонизацию, чего 

можно добиться с помощью подхода, основанного на 

сотрудничестве и подкрепляемого установленными 
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правилами и нормами международного правопо-

рядка. 

45. Г-н Щерский (Польша) говорит, что, несмотря 

на усилия международного сообщества, мины, не-

разорвавшиеся боеприпасы и взрывоопасные пере-

житки войны по-прежнему приводят к гибели невин-

ных людей. Они затрагивают наиболее уязвимых лю-

дей, включая детей, молодежь и внутренне переме-

щенных лиц, а также строительных и сельскохозяй-

ственных рабочих, которые занимаются восстанов-

лением пострадавших от конфликта районов. Более 

того, они негативно влияют на социально-экономи-

ческое восстановление, препятствуя доставке гума-

нитарной помощи. Поэтому деятельность, связанная 

с разминированием, занимает центральное место в 

обеспечении мира, безопасности и развития и тре-

бует постоянной поддержки. Его делегация по-преж-

нему привержена коллективному поиску решений 

этой проблемы в соответствии с Конвенцией о запре-

щении применения, накопления запасов, производ-

ства и передачи противопехотных мин и об их уни-

чтожении (Оттавская конвенция) и настоятельно 

призывает всех членов Комитета присоединиться к 

консенсусу по проекту резолюции о помощи в дея-

тельности, связанной с разминированием 

(A/C.4/76/L.15). 

46. С 2015 года Польша добровольно предостав-

ляет средства Службе Организации Объединенных 

Наций по вопросам деятельности, связанной с раз-

минированием (ЮНМАС). ЮНМАС способна рабо-

тать в сложных условиях, а ее проекты заслуживают 

финансовой и политической поддержки. В связи с 

этим вызывает озабоченность сокращение в послед-

ние годы международного финансирования деятель-

ности, связанной с разминированием, которое, веро-

ятно, усугубится в результате пандемии COVID-19. 

На местах следует проводить комплексные операции 

по разминированию, а также информационно-про-

светительские кампании, направленные на повыше-

ние уровня безопасности гражданского населения. 

Для координации и обмена опытом по вопросу о де-

ятельности, связанной с разминированием, также 

полезно проводить многосторонние форумы; Евро-

пейский союз призван играть особую роль в этих 

глобальных усилиях, в том числе в рамках своих уси-

лий в поддержку Конвенции о запрещении противо-

пехотных мин. 

47. Г-жа да Силва (Гвинея-Бисау) говорит, что 

наилучший путь к долгосрочному решению вопроса 

о Западной Сахаре — это дальнейшее взаимодей-

ствие заинтересованных сторон под руководством 

Организации Объединенных Наций. Тот факт, что 

Организации Объединенных Наций удалось собрать 

вместе Марокко, Народный фронт освобождения 

Сегиет-эль-Хамра и Рио-де-Оро (Фронт 

ПОЛИСАРИО), Алжир и Мавританию для проведе-

ния двух «круглых столов», свидетельствует об ак-

туальности процесса, осуществляемого при содей-

ствии Организации Объединенных Наций. Ее деле-

гация высоко оценивает работу бывшего Личного 

посланника Генерального секретаря и приветствует 

назначение его преемника. Она поддерживает уси-

лия Организации Объединенных Наций по поиску 

путей продвижения вперед, в том числе посредством 

принятия мер, изложенных в соответствующих резо-

люциях Совета Безопасности. 

48. Инициатива Марокко по предоставлению авто-

номии имеет большой потенциал в плане политиче-

ской стабилизации в регионе и улучшения экономи-

ческого, социального и культурного положения его 

населения. Делегация страны оратора расценивает 

инвестиции Марокко в этом регионе как позитивный 

шаг, который побудил Гвинею-Бисау и другие афри-

канские страны открыть консульства в Дахле и Эль-

Аюне. В связи с проблемами, вызванными панде-

мией COVID-19, Гвинея-Бисау призывает увеличить 

объем международной гуманитарной помощи для 

лагерей беженцев, с тем чтобы правительство Ма-

рокко могло продолжать оказывать помощь наиболее 

уязвимым слоям населения региона, включая жен-

щин, детей и престарелых. 

49. Г-н Дуарте Лопеш (Португалия) говорит, что 

его делегация одобряет неустанные усилия Органи-

зации Объединенных Наций по обеспечению того, 

чтобы операции по поддержанию мира могли выпол-

нять свои мандаты во время пандемии, не ставя под 

угрозу безопасность миротворцев или населения 

принимающих стран. Португалия поддерживает 

инициативы «Действия в поддержку миротворчества 

плюс» и «Действия в поддержку миротворчества» 

Генерального секретаря и занимается практической 

реализацией обязательств, изложенных в Деклара-

ции о совместных обязательствах в отношении опе-

раций Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира. Португалия участвует в ряде опера-

ций по поддержанию мира и связанных с ними мис-

сий Европейского союза. Для достижения прочного 

мира крайне важно использовать всеобъемлющий и 

комплексный подход, обеспечивающий содействие 

устойчивому развитию и уважение прав человека и 

основных свобод. Кроме того, предотвращение кон-

фликтов и миростроительство все больше увязыва-

ются с сокращением масштабов нищеты. Роль реги-

ональных организаций также имеет ключевой харак-

тер для содействия налаживанию доверительных от-

ношений и проведения диалога на местном уровне. 

https://undocs.org/ru/A/C.4/76/L.15
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50. Защита гражданского населения должна быть 

сквозным приоритетом на всех этапах конфликта. 

Для этого важно повысить уровень профессиональ-

ной подготовки и обеспечить более активное участие 

женщин в операциях. В связи с этим Португалия по-

стоянно увеличивает число своих женщин-миро-

творцев. Помимо этого, поскольку миротворческие 

операции могут эффективно действовать только при 

наличии достаточных материальных и финансовых 

ресурсов, Португалия добровольно выплачивает 

свой взнос в начале года с учетом предварительных 

оценок и с использованием текущей шкалы взносов.  

51. Департамент глобальных коммуникаций играет 

крайне важную роль в повышении осведомленности 

общественности о деятельности и принципах Орга-

низации Объединенных Наций, что существенно 

необходимо для борьбы с разжиганием ненависти и 

дезинформацией. Многоязычие остается ключевым 

фактором в деле охвата самого широкого спектра 

аудиторий и в мобилизации поддержки для Органи-

зации в разных странах и общинах. Департаменту 

следует и далее расширять использование языков с 

глобальным охватом, включая португальский, в со-

ответствующих документах и сообщениях. Делега-

ция страны оратора по-прежнему приветствует не-

оценимую работу Португальской группы Центра но-

востей Организации Объединенных Наций, которая 

с 2013 года без дополнительных затрат налаживает 

партнерские отношения со средствами массовой ин-

формации в португалоговорящих странах и государ-

ствах, в которых имеются многочисленные общины 

португалоговорящей диаспоры. 

52. Г-жа Плакалович (Сербия) говорит, что уча-

стие сербских военнослужащих в миротворческих 

миссиях Организации Объединенных Наций и Евро-

пейского союза является важным элементом внеш-

ней политики Сербии. В этой связи Сербия недавно 

направила группу по военно-политическим вопро-

сам в ВСООНК в партнерстве с Соединенным Коро-

левством и по-прежнему готова принимать активное 

участие в усилиях по поддержанию международного 

мира и стабильности. С 2002 года ее страна посто-

янно увеличивает масштабы своего участия в опера-

циях Организации Объединенных Наций по поддер-

жанию мира, и они не сократились во время панде-

мии COVID-19. Военнослужащие сербской армии 

участвуют в пяти операциях Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира, включая Вре-

менные силы Организации Объединенных Наций в 

Ливане (ВСООНЛ) и МИНУСКА. Сербия уделяет 

особое внимание своему военно-медицинскому пер-

соналу, работающему за рубежом. Особое значение 

имеет сербский военный госпиталь в МИНУСКА, 

качество услуг которого, особенно во время панде-

мии COVID-19, получило широкое признание. Пра-

вительство ее страны также направило сотрудников 

Министерства внутренних дел для оказания помощи 

ВСООНК и сотрудников Министерства юстиции для 

оказания помощи Миссии Организации Объединен-

ных Наций в Южном Судане (МООНЮС). 

53. Правительство Сербии также внесло значи-

тельные взносы на операции и миссии Европейского 

союза в рамках Общей политики безопасности и 

обороны и Глобальной стратегии Европейского со-

юза. Сербия будет и впредь участвовать в миротвор-

ческих миссиях Организации Объединенных Наций 

и Европейского союза сохранит и готова увеличить 

свой вклад в их осуществление. 

54. Сербия полностью поддерживает инициативы 

«Действия в поддержку миротворчества» и «Дей-

ствия в поддержку миротворчества плюс», включая 

усилия по расширению участия женщин в операциях 

по поддержанию мира и более активному использо-

ванию облегченного координационного механизма. 

Женщины составляют практически 16 процентов 

сербских миротворцев, развернутых в настоящее 

время в операциях по поддержанию мира, и 

45,45 процента медицинского персонала в составе 

МИНУСКА. Сербская армия обеспечивает высокий 

уровень подготовки персонала и подразделений пе-

ред их развертыванием. В рамках своей привержен-

ности делу наращивания потенциала делегация ее 

страны также принимает участие в работе Системы 

обеспечения готовности миротворческого потенци-

ала. Приоритетная задача расширения сотрудниче-

ства с принимающими странами в рамках инициа-

тивы «Действия в поддержку миротворчества» пред-

ставляет особый интерес для Сербии, которая сама 

является принимающей страной для Миссии Орга-

низации Объединенных Наций по делам временной 

администрации в Косово (МООНК). Эта миссия 

должна последовательно придерживаться положе-

ний резолюции 1244 (1999) Совета Безопасности и 

сохранять тот же уровень взаимодействия с неизмен-

ным мандатом. 

55. Г-н Генри (Сент-Люсия) говорит, что, учиты-

вая роль Организации Объединенных Наций в про-

цессе самоопределения, Сент-Люсия придает боль-

шое значение вопросам самоопределения и деколо-

низации и особенно обеспокоена тем, что обещание 

осуществить деколонизацию несамоуправляющихся 

малых островных территорий в Карибском и Тихо-

океанском регионах остается невыполненным. Спе-

циальному комитету следует укреплять сотрудниче-

ство с управляющими державами, которые, в свою 

очередь, должны предоставлять информацию о ходе 

https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
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реализации Повестки дня на период до 2030 года в 

несамоуправляющихся территориях. 

56. Что касается вопроса о Западной Сахаре, то де-

легация его страны поддерживает усилия Генераль-

ного секретаря по содействию политическому про-

цессу и приветствует недавнее назначение его но-

вого Личного посланника по Западной Сахаре. Сент-

Люсия приветствует обсуждения в формате «круг-

лого стола», проведенные между Алжиром, Ма-

рокко, Мавританией и Фронтом ПОЛИСАРИО, и вы-

ражает надежду на достижение справедливого и вза-

имоприемлемого урегулирования посредством мно-

гостороннего диалога согласно соответствующим 

резолюциям Совета Безопасности. Сент-Люсия 

также принимает к сведению рассматриваемые вари-

анты урегулирования спора, а также различные ини-

циативы, предпринятые Марокко с этой целью, 

включая поддержку, оказанную в борьбе с 

COVID-19. 

57. Пандемия не обошла стороной несамоуправля-

ющиеся территории, а территории, расположенные в 

Карибском бассейне и Тихоокеанском регионе, 

также чрезвычайно уязвимы по отношению к изме-

нению климата. То же самое относится и к Сент-Лю-

сии несмотря на то, что она относится к числу стран 

с наименьшим объемом выбросов парниковых газов. 

Поэтому его делегация высоко оценивает поддержку, 

оказываемую несамоуправляющимся территориям 

специализированными учреждениями Организации 

Объединенных Наций для решения таких возникаю-

щих проблем. 

58. Г-н Юссуф Аден Мусса (Джибути) говорит, 

что для адаптации к продолжающемуся воздействию 

пандемии COVID-19 на миротворческую деятель-

ность важно активно использовать передовой опыт. 

Его делегация приветствует корректировки, внесен-

ные в условия работы и выполнение мандата на ос-

нове рекомендаций Генеральной Ассамблеи и Спе-

циального комитета по операциям по поддержанию 

мира. Страны, предоставляющие воинские подраз-

деления, проявляют удивительное чувство ответ-

ственности, профессионализма и солидарности. Его 

делегация высоко оценивает работу Группы друзей 

по вакцинации военного персонала Организации 

Объединенных Наций, Генерального секретаря и 

групп, мобилизованных после успешного начала 

кампании по вакцинации. 

59. Несмотря на ограниченные ресурсы и числен-

ность населения, Джибути постоянно вносит свой 

вклад в миротворческие операции африканских 

стран и Организации Объединенных Наций в районе 

Африканского Рога. В связи с решением Совета 

Безопасности об увеличении числа миротворцев в 

Центральноафриканской Республике Джибути 

направит полицейское подразделение в состав 

МИНУСКА. 

60. Его делегация отдает должное всему миротвор-

ческому персоналу за самоотверженную и муже-

ственную работу в крайне опасных условиях. Жен-

щины, в частности, вносят весьма важный вклад в 

реализацию глобальной повестки дня для мира и 

безопасности. Для расширения их участия необхо-

димо повысить уровень безопасности и принять 

меры по борьбе с дискриминацией по признаку пола. 

Джибути поддерживает инициативы Генерального 

секретаря «Действия в поддержку миротворчества» 

и «Действия в поддержку миротворчества плюс». 

61. Что касается вопроса о Западной Сахаре, то 

продление мандата МООНРЗС в соответствии с ре-

золюцией 2602 (2021) Совета Безопасности можно 

только приветствовать. Джибути поддерживает осу-

ществляемый под руководством Организации Объ-

единенных Наций политический процесс, направ-

ленный на реалистичное, практически осуществи-

мое и взаимоприемлемое политическое урегулиро-

вание спора на основе диалога. Его делегация при-

ветствует инициативу Марокко по предоставлению 

автономии и назначение нового Личного посланника 

Генерального секретаря, а также возобновление дис-

куссий «за круглым столом». Выборы в законода-

тельные органы в Марокко, в том числе в Сахаре, 

были проведены свободным, прозрачным и демокра-

тическим образом, а марокканские власти осуще-

ствили крупные инвестиции в целях развития марок-

канской Сахары и борьбы с пандемией COVID-19. 

62. Что касается вопроса о Палестине, то Джибути 

вновь заявляет о своей поддержке неотъемлемого 

права палестинского народа на самоопределение, 

справедливого и прочного урегулирования израиль-

ско-палестинского конфликта и создания независи-

мого и суверенного палестинского государства в 

пределах границ, существовавших до 1967 года, со 

столицей в Восточном Иерусалиме. Его делегация 

решительно осуждает расширение поселенческой 

деятельности, снос домов и кампании по захвату 

имущества на оккупированном Западном берегу, в 

том числе в Восточном Иерусалиме, а также акты 

насилия, направленные против палестинского граж-

данского населения. Вследствие пандемии 

COVID-19 возросли масштабы нарушений прав че-

ловека. Международное сообщество должно оказы-

вать поддержку БАПОР, с тем чтобы оно могло 

предоставлять гуманитарную помощь и основные 

услуги палестинцам. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2602(2021)
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63. Многосторонность невозможна без многоязы-

чия, которое представляет собой одну из основопо-

лагающих ценностей Организации. Многоязычие 

является мощным инструментом инклюзивности, и 

неспособность обеспечить языковое разнообразие 

на многосторонних форумах будет препятствовать 

проведению дискуссий, а также эффективному рас-

пространению информации среди глобальной ауди-

тории. 

64. Г-н Кравид э Силва (Сан-Томе и Принсипи) 

говорит, что в том, что касается регионального спора 

в отношении Западной Сахары, то делегация его 

страны поддерживает политический процесс, осу-

ществляемый под эгидой Генерального секретаря и 

направленный на достижение взаимоприемлемого 

политического урегулирования, как это рекомендует 

Совет Безопасности с 2007 года. Делегация страны 

оратора приветствует проведение двух «круглых 

столов» с участием Марокко, Алжира, Мавритании 

и Фронта ПОЛИСАРИО и выражает удовлетворение 

в связи с тем, что стороны согласились провести тре-

тий раунд переговоров. 

65. Его делегация приветствует институциональ-

ные и экономические реформы, проведенные Ма-

рокко, которые помогли улучшить условия жизни и 

благосостояние населения Сахары, а также инициа-

тиву Марокко по предоставлению автономии, кото-

рая обеспечивает прочное и реалистичное урегули-

рование спора. Совет Безопасности также заявил, 

что эта инициатива заслуживает доверия, имеет 

прагматичный характер и соответствует междуна-

родному праву. Сан-Томе и Принсипи вновь заявляет 

о своей поддержке осуществляемого политического 

процесса и настоятельно призывает все заинтересо-

ванные стороны продемонстрировать свою привер-

женность достижению прочного политического уре-

гулирования. Его делегация также приветствует 

назначение нового Личного посланника Генераль-

ного секретаря по Западной Сахаре и надеется, что 

он будет придерживаться подхода, применявшегося 

его предшественником. 

66. Г-н Тито (Кирибати) говорит, что по проше-

ствии 87-летнего колониального периода в Кирибати 

его стране знакомо чувство радости, гордости и до-

стоинства, которое возникает при освобождении от 

гнета иностранной системы управления. Организа-

ции Объединенных Наций следует продолжать де-

лать все возможное, чтобы откликаться на призывы 

к самоопределению во всем мире в соответствии с 

принципами, договоренностями и путями, согласо-

ванными под ее эгидой. Многие из этих договорен-

ностей оставались невыполненными в течение деся-

тилетий, вызывая сомнения в том, что Организация 

серьезно относится к решению таких вопросов. В 

связи с этим необходимо предпринять оперативные 

действия, с тем чтобы народы 17 несамоуправляю-

щихся территорий смогли вновь обрести доверие к 

процессам, осуществляемым Организацией Объеди-

ненных Наций. 

67. В условиях колониализма контроль осуществ-

ляется народами с чуждым культурным мировоззре-

нием, основанным главным образом на денежной 

экономике, в то время как коренной и традиционный 

образ жизни основывается на симбиотических отно-

шениях с природой, в рамках которых блага процве-

тания и прогресса принадлежат обществу. Некото-

рые колонизированные народы добились независи-

мости, будь то путем переговоров или конфликтов; 

другие, включая многие страны Тихоокеанского ре-

гиона, предпочли внутреннюю автономию. Послед-

ние должны иметь возможность периодически пере-

сматривать свою форму самоопределения, а средства 

достижения полной независимости должны быть за-

щищены от манипуляций со стороны их колониаль-

ных правителей. Организации Объединенных Наций 

следует продолжать принимать и рассматривать все 

просьбы о самоопределении в рамках имеющихся 

мирных механизмов. 

68. Что касается вопроса о Западной Сахаре, то де-

легация страны оратора поддерживает продолжаю-

щиеся усилия Организации Объединенных Наций и 

других заинтересованных сторон, направленные на 

то, чтобы побудить стороны к участию в переговорах 

под эгидой Организации Объединенных Наций в 

духе дружбы, уважения и прагматизма в рамках име-

ющихся инициатив. 

69. Г-жа Макгилл (Либерия) говорит, что ее деле-

гация обеспокоена возобновлением военных дей-

ствий в Западной Сахаре, что подрывает перспек-

тивы политического урегулирования давнего кон-

фликта. Она отмечает влияние пандемии COVID-19 

на деятельность МООНРЗС и высоко оценивает до-

стижения Марокко в борьбе с этим вирусом, в част-

ности кампанию по вакцинации. Всеобъемлющее 

политическое урегулирование под эгидой Генераль-

ного секретаря и согласно соответствующим резо-

люциям Совета Безопасности укрепит сотрудниче-

ство между государствами — членами Союза араб-

ского Магриба и будет способствовать обеспечению 

стабильности и безопасности в Сахельском регионе. 

70. Либерия приветствует назначение Личного по-

сланника Генерального секретаря по Западной Са-

харе и поддерживает возобновление процесса прове-

дения «круглых столов», осуществлению которого 

содействовал его предшественник в соответствии с 
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резолюциями 2494 (2019) и 2548 (2020) Совета Без-

опасности. Это новое событие придаст импульс дан-

ному процессу, особенно после того, как Совет Без-

опасности проголосовал за продление мандата 

МООНРЗС. Все стороны конфликта должны по-

прежнему принимать конструктивное участие на 

всех этапах процесса, чтобы обеспечить его успеш-

ное завершение и прочное урегулирование спора. 

71. Г-н Комара (Гвинея) говорит, что вопрос о За-

падной Сахаре имеет решающее значение для обес-

печения стабильности в регионе. Гвинея привет-

ствует проведение двух «круглых столов» с участием 

заинтересованных сторон в Женеве согласно соот-

ветствующим резолюциям Совета Безопасности, а 

также назначение Личного посланника Генерального 

секретаря по Западной Сахаре, действия которого 

должны основываться на результатах работы его 

предшественника. Гвинея считает, что урегулирова-

ние может быть достигнуто только путем инклюзив-

ного диалога и соблюдения взятых обязательств. Его 

делегация призывает все заинтересованные стороны 

принимать участие в этом процессе в духе реализма 

и компромисса, с тем чтобы добиться успешного, ре-

алистичного, практического и прочного результата. 

72. В рамках своей инициативы по предоставле-

нию автономии Королевство Марокко провело зна-

чительные институциональные и экономические ре-

формы, направленные на поощрение прав человека 

и развитие южных провинций страны. Гвинея при-

ветствует всеобщие, парламентские, местные и ре-

гиональные выборы, которые состоялись в сентябре 

2021 года на всей национальной территории, вклю-

чая Сахару, в обстановке мира и при высоком уровне 

участия населения марокканской Сахары. Обнаде-

живающие результаты этих выборов свидетель-

ствуют о том, что инициатива Марокко по предо-

ставлению автономии является компромиссным ре-

шением, соответствующим международному праву и 

резолюциям Генеральной Ассамблеи и Совета Без-

опасности. О доброй воле Марокко свидетельствует 

полное соблюдение им режима прекращения огня в 

Сахаре, а также тот факт, что избранные представи-

тели марокканской Сахары участвовали в региональ-

ных семинарах Специального комитета по деколони-

зации и в двух «круглых столах» в Женеве. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

73. Г-н Дикс (Соединенное Королевство), отвечая 

на замечания, высказанные представителями Перу, 

Гондураса и Сальвадора, говорит, что у Соединен-

ного Королевства нет никаких сомнений ни относи-

тельно своего суверенитета над Фолклендскими 

островами, островами Южная Георгия, Южными 

Сандвичевыми островами и прилегающими к ним 

морскими районами, ни относительно права жите-

лей Фолклендских островов на самоопределение в 

соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и статьей 1 двух международных пактов о 

правах человека, в соответствии с которыми эти жи-

тели свободно устанавливают свой политический 

статус и свободно осуществляют свое экономиче-

ское, социальное и культурное развитие. 

74. Результаты референдума 2013 года, в ходе кото-

рого 99,8 процента проголосовавших высказались за 

сохранение статуса островов как заморской террито-

рии Соединенного Королевства, позволяют сделать 

недвусмысленный вывод о том, что жителям остро-

вов не нужен диалог по вопросу о суверенитете. Это 

желание следует уважать. 

75. При этом утверждалось, что жители Фолкленд-

ских островов не имеют права на самоопределение. 

Такие утверждения не соответствуют действитель-

ности: до 1833 года на островах не было ни корен-

ного населения, ни поселенцев, и никакое граждан-

ское население никогда не подвергалось принуди-

тельному выселению. Несколько семей проживают 

на островах на протяжении девяти поколений. 

76. Г-н Ким Ин Чхоль (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что его делегация 

категорически отвергает утверждение, высказанное 

представителем Израиля на предыдущем заседании 

(A/C.4/76/SR.12) в отношении чрезвычайных мер, 

принятых правительством Корейской Народно-Де-

мократической Республики для защиты своего 

народа от пандемии COVID-19. Это утверждение яв-

ляется недопустимым актом вмешательства во внут-

ренние дела. Практически во всех странах принима-

ются меры по противодействию быстрому распро-

странению пандемии в соответствии с наблюдаю-

щейся в них ситуацией, а определение видов приме-

няемых мер является исключительно внутренним 

делом, относящимся к компетенции каждой страны. 

Правительство его страны несет полную ответствен-

ность за жизнь, безопасность и средства к существо-

ванию своего народа. В Корейской Народно-Демо-

кратической Республике случаев заболевания 

COVID-19 зарегистрировано не было. Обеспечение 

прав и интересов народа Корейской Народно-Демо-

кратической Республики является наивысшим и аб-

солютным приоритетом, а уважение его достоинства 

твердо гарантировано. 

77. Израиль не имеет ни права, ни основания рас-

суждать о положении в области прав человека в дру-

гих странах или об оказании гуманитарной помощи. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2548(2020)
https://undocs.org/ru/A/C.4/76/SR.12
https://undocs.org/ru/A/C.4/76/SR.12
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Специальный комитет по расследованию действий 

Израиля, затрагивающих права человека палестин-

ского народа и других арабов на оккупированных 

территориях, представил подробную информацию 

об ухудшении положения в области прав человека на 

оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, и на оккупированных сирий-

ских Голанах. Плачевная ситуация с соблюдением 

прав человека и гуманитарный кризис, от которого 

страдает палестинский народ в условиях израиль-

ской оккупации, обстоятельно задокументированы в 

докладах других органов Организации Объединен-

ных Наций. 

78. Утверждение Израиля является лишь послед-

ней попыткой отвлечь внимание от его преступлений 

против человечности. Если Израиль будет продол-

жать проводить свою экспансионистскую политику 

и совершать злодеяния на оккупированной пале-

стинской территории и других оккупированных 

арабских территориях, он никогда не сможет избе-

жать международного осуждения и изоляции. 

79. Г-н Альварес (Аргентина) говорит, что его де-

легация подтверждает заявления, сделанные прези-

дентом Аргентины в Генеральной Ассамблее 21 сен-

тября 2021 года (A/76/PV.4) и министром иностран-

ных дел Аргентины на заседании Специального ко-

митета по деколонизации 24 июня 2021 года 

(A/AC.109/2021/SR.6). Мальвинские острова, ост-

рова Южная Георгия, Южные Сандвичевы острова и 

прилегающие к ним морские районы представляют 

собой неотъемлемую часть национальной террито-

рии Аргентины, которая, будучи незаконно оккупи-

рованной Соединенным Королевством, является 

предметом спора о суверенитете между этими двумя 

сторонами; данный факт признается рядом междуна-

родных организаций. Эта незаконная оккупация 

стала причиной принятия Генеральной Ассамблеей 

10 резолюций по данному вопросу, в каждой из ко-

торых признается существование спора о суверени-

тете и содержится призыв к правительствам Арген-

тины и Соединенного Королевства возобновить пе-

реговоры, с тем чтобы как можно скорее добиться 

мирного и долгосрочного урегулирования этого 

спора. Со своей стороны, Специальный комитет при-

нял несколько резолюций в том же ключе, последней 

из которых является резолюция, принятая 24 июня 

2021 года. 

80. Делегация его страны выражает сожаление по 

поводу ошибочного толкования событий 1833 года, 

представленного Соединенным Королевством с це-

лью оправдать незаконную оккупацию, которая с мо-

мента ее начала неоднократно опротестовывалась 

Аргентиной. Со времен колонизации Северной и 

Южной Америки Мальвинские острова находились 

под испанским правлением, что было признано дру-

гими колониальными державами того времени, в том 

числе Соединенным Королевством. В 1776 году Ис-

пания в рамках административной реорганизации 

своих владений в Северной и Южной Америке со-

здала вице-королевство Рио-де-ла-Плата со столи-

цей в Буэнос-Айресе, передав Мальвинские острова 

под административное управление этого вице-коро-

левства. Об этом свидетельствует назначение испан-

ским правительством многочисленных губернаторов 

вплоть до 1811 года, когда острова перешли под 

управление Соединенных провинций Рио-де-ла-

Плата после Майской революции, совершенной под 

руководством Буэнос-Айреса. Таким образом, связь 

между Аргентиной и Мальвинскими островами ос-

новывается на принципе uti possidetis juris и на не-

прерывных властных полномочиях Буэнос-Айреса 

над этими островами. 

81. Принцип самоопределения, которым Соеди-

ненное Королевство объясняет свой отказ от возоб-

новления переговоров о суверенитете, неприменим к 

рассматриваемому спору, что подтверждается в со-

ответствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи 

и Специального комитета. Таким образом, голосова-

ние, проведенное на Мальвинских островах в 

2013 году, было просто односторонним актом, ини-

циированным Соединенным Королевством и не име-

ющим никакой юридической силы; поэтому это ни-

коим образом не изменило сути вопроса о Мальвин-

ских островах, не разрешило спор о суверенитете и 

не повлияло на законные права Аргентины. 

82. Интересы и образ жизни жителей Мальвинских 

островов надлежащим образом учтены в соответ-

ствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи и 

Конституции Аргентины. В заключение Аргентина 

вновь подтверждает свои законные права на сувере-

нитет над Мальвинскими островами, островами 

Южная Георгия и Южными Сандвичевыми остро-

вами и прилегающими к ним морскими районами, 

которые являются неотъемлемой частью ее нацио-

нальной территории. 

 

Заседание закрывается в 17 ч. 45 мин. 

https://undocs.org/ru/A/76/PV.4
https://undocs.org/ru/A/76/PV.4
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2021/SR.6
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2021/SR.6

